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Primera representación del 
drama lírico en tres actos, 
letra y música de Richard 

, Wagner. 

Esta ópera se estrenó en Munioh el 
día 10 de junio de 1865 y en el Liceo 
el 8 de noviembre de 1899, habíen· 
do aido su 115 y última representa· 
ción, antes de las de la presente 
Temporada, la del 21 de enero 1968 
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ARGUMENTO 
Epoca de la acción: Siglo VI 

pnmer acto 
Nave que transporta a l solda, de t rlanda a Cornualles 

Sobre el puente del bajel que Tristan dirige de Irlanda a 
Cornualles, y aposentadas en una camara, viajan lsolda y 
Brangania. Tristan debe llevar a la bella princesa irlandesa 
a su tro Marke. en calidad de novia. Se oye la canclón 
de un joven marinero, que inquieta a !solda. Y cuando 
Brangania le dlce que ya se ve en el horizonte la playa 
de Cornua lles. I solda se levanta exclamando: i• Mas va
li era que el huracan destrozara este barco antes de llegar 
a tlerra de Cornualles! • Brangania pregunta, afligida, qué 
preocupa a su ama y abre la cortina de la camara que se
para la habitaclón de !solda de la cubierta del barco. La 
mirada de !solda se tija en Tristan, que empuña el timón: 
• LO ha elegido y perdido para siempre ... ¡Que la muerte 
alcance esta cabeza y est e corazón! • . 

Ordena a Branganla ruegue a Tristan • se presente ante 
ella. Pero Trlstan se niega. ya que tiene que permanecer 
al timón, mlentras su escudero Kurwenald y los marineros 
comlenzan a cantar una ruda canción alusiva a !solda. 

Desolada por la ofensa que con esta canción se infiere 
a su ama. Branganla clerra las cortinas de la camara y, 
después de informar a !solda sobre la conducta de Trls
tan. la princesa cuenta a la amiga su secreto: Cuando en 
otros tlempos Morold, su novio. fue muerto en batalla 
por Trlstan, llegó en un barco un hombre muy enfermo 
que se llamaba • Tantris•. para buscar curación en Irlanda 
con la madre de lsolda. Mas. al poco tiempo. !solda habla 
reconocido en él a Tristan, al que Morold había infligldo, 
con un arma envenenada, una herida que no se cerraba 
jamas y que sólo podía ser curada con el balsamo de la 
madre de lsolda. Se enfrentó al enfermo con la espada 
desnuda; querfa vengar a Morold, pero, al mirar a los 
ojos de Trlstan, dejó caer el arma. A partir de este momen
to. ella amaba al héroe, sabiendo su pasión sin espe
ranza. Mas ella no lo delató; lo curó y lo envió sano y 
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salvo, a su patria. Y poco después, este mismo Tristén 
volvió a pedir la mano de lsolda para su anciano tío, el 
rey Marke, y llevaria a Cornualles hacia el soberano al 
que ella no ama y q11e le es completamente desconocldo. 
•¿No le bastaba fa muerte de Morold?• ¿Tenia que ofen
daria de tal modo a ella, que le salvó de la muerte? 
¡Que muera él y que termine su propia vida, ya que no 
tiene valor alguno! • 

Brangania trata de consolaria, aminorando la culpa .de Tris
tén, quien, para pagar su deuda de gratitud -dice Bran
gania- •convierte en reina a la princesa•. Y cuando !solda 
se desespera al pensar en cómo podra soportar ver a su 
lado al més valeroso héroe sin inspiraria amor, Branga
nia recuerda a lsolda los flltros de su madre. Trae Bran
gania el cofre de las bebtdas milagrosas que contiene 
diversos bélsamos y, entre ellos, como bebida més pre
ciada, el filtro del amor. Paro !solda, en tanto que las 
voces de los marineros anuncian la cercanfa de la playa, 
elige el filtro de la muerte. 

Cuando Kurwenald se acerca para anunciar a las mujeres, 
en nombre de su amo, que se preparen a desembarcar, 
lsolda le manda declr a Tristén que ella no le seguiré a 
presencia del rey Marke, hasta no recibir de él satisfac
ción por una deuda no saldada. Brangania trata de disuadir 
de nuevo a su ama. Pero entra Tristan, y, en tanto busca 
explicaciones y trata de justificar su conducta, ofrece fi
nalmente su espada a lsolda para que vengue en él la 
muerte de Morold. Mas lsolda le invita a beber la copa 
de la reconclliación. Branganla ha trocado la bebida; el 
filtro de la muerte, según cree lsolda y presiente Tristén, 
es el filtro del amor, el mismo que la madre de lsolda 
había destinado para inspirar amor al Rey Marke. Fuera, 
los marinos saludan la llegada a la patria; Tristan bebe y 
quiere vaclar la copa. I solda I e quita la mitad, • ¡ella quiere 
morir con él! • Ambos se hallan fren te a frente, desafiando 
al destino. Pero sus ojos no se iluminan por las ansias 
de la muerte, sino por los destellos de la pasión. Balbu
cean sus nombres y se arrojan, temblando, uno en los bra
zos del otro. Suenan las trompetas que anuncian la llegada 
del rey Marke. !solda cae desvanecida en los brazos de 
Tristén. Branganla separa a !solda de los brazos de Trls
tén, pero ella qulere volvar a él, que al fln, la toma de la 
mano para llevaria hacla su futuro esposo. el rey Marke. 
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SOLIDA COMO UNA ROCA 

segu ndo acto 
Castillo del Rey Marl<e, en Cornualles 

El rey Marke ha salido del palacio y, en el jardín de su 
castillo de Cornualles, a la entrada de las habitaciones de 
lsolda, Brangania sig~e con la mirada a los cazadores que 
se van alejando. lsolda espera al amado. Brangania le 
previene sobre la sinceridad de Melot. Pero lsolda esta 
segura de éste: · Solamente para ayudarles ha aconsejado 
al rey esta partida de caza•. ¿Y su filtro? ¡El mismo des
tino. el amor incontenible, ha tejido el lazo que ha unido 
a Tristan con ella! Ruega con insistencia a Brangania haga 
la señal convenida a Tristan, apague la antorcha encendida, 
indicadora de peligro. Finalmente, lsolda misma la ex-
tingue. 

Brangania se aleja para vigilar, lsolda hace señas impa
ciente con su velo. hasta que puede echarse, con un 
grito de júbi lo, en los brazos de Tristan. Apasionadamente 
quedan abrazados largo rato. Por fln descendió la noche, 
por fln se apagó la antorcha que separaba a los enamo
rades. Y. hundidos en su delirio de felicidad, ambos se 
oividan de todo lo que les rodea. entregados a su pasión y, 
con ella. a sus ansias de vivir. No oyen la voz de alarma 
de Brangania de qce la noche da lugar al nuevo dia. 
Demasiado tarde : un grito de alerta y las palabras angus
tiosas de Kurwenald, • iSalvate, Tristan! •. anuncien a los 
enamorades lo sucedido. Se ha acercado silenciosamente 
Marke. guiado por Melot, y sorprende a los amantes 
en su éxtasis amoroso. Melot se jacta de su acción, pero 
Marke no le agradece el servicio. Esta sumamente afecta
do por la traición de aquel a quien ama, su querido so
brino Tristan. Este r.o sabe qué contestar a su tío. Dirige 
la pregunta a lsolda de si lo quiere seguir al país de la 
noche. a aquella noche eterna para no separarse ni des
pertarse jamas. Cuando ella asiente y Tristan besa a la 
amada, Melot, furioso, incita al rey a la venganza. Tristan 
se abalanza sobre el amigo infiel con la espada que ha 
tornado de Kurwenald. Mas. cuando Melot se apresta 
a la lucha. Trlstan deja caer su espada, descubre su pecho 
al acero y cae mortalmente herido en brazos de Kurwe
nald: lsolda se precipita hacia Tristan con un grito de 
dolor, en tanto que Marke detiene al vengativo Melot. 



tercer acta 
Kareol (Bretaña), de donde es ori u nd o Tristan 

Kurwenald ha llevada a Tristan a las ruinas élel castillo 
abandonada de sus antepasados, el castillo de Kareol, 
en Bretaña, en cuyo patlo, circundado por ruinosas mura
llas, se desarrolla Ja escena. Ha enviada mensajeros para 
que pidan a !solda venga a salvar al héroe herido. El 
pastor escruta con ansiedad el mar. y, mientras suene 
la triste melodía de su caramillo, es que no hay buque 
a la vista. Tristan despierta de su largo desmayo y Kur
wenald logra hacerle comprender, diffcilmente, dónde se 
encuentra. El moribunda se creia en el país de Ja muerte, 
pero ahora comlenza nuevamente la tortura, el anhelo, 
las ansias terribles de volvar a ver a !solda. Kurwenald 
consuela a su amo y le dice que ha enviada a buscar a 
!solda; Tristén, en su vlslón delirante. cree descubrir al 
barco que Ja trae; mas la melodía melancólica que toca 
el pastor le recuerda de nuevo, en esta hora de espera, 
todo su dolor. todas sus ansias de amor. Nuevamente cree 
ver a la amada, la única que le podria dar alivio, llegando 
a través del mar hacia él, y, cuando el pastor Je anuncia 
finalmente •embarcación a la vista• con una alegre tona
da, Tristan. en un supremo esfuerzo, se levanta del lecho 
para caer en los brazos de !solda y, pronunciando su nom
bre. sólo le queda aliento para morir abrazado a su ama
da cuando ésta, por fin, llega al castillo. 

El dolor de lsolda es tan grande, que se desvanece sobre 
el cadaver, que abraza, de su amado Tristiin. El pastor 
anuncia la llegada de un segundo barco. Es el del rey 
Marke y Kurwenald cree que el monarca viene en son 
~e guerra. por lo que, junto con el pastor. se apresta 
al combate. Se oye rumor de Ja lucha durante la que es 
muerto Melot, y Kurwenald llega gravemente herido, mu
riendo )unto al cuerpo de su amo. El rey Marke, enterado 
por Branganía de la verdad, había venido para unir a los 
enamorados. Pero llega demasiado tarde. !solda ya no com
prende nada; qulere seguir a su amado. al reino de la 
muerte, a la eterna noche en la que, por fin, se pertene· 
ceran, para no despertar nunca. Como transfigurada, cae 
al lado de Trlstan en su •muerte de amor•. 

Esta etiqueta 

amparà un "bouquet" de gran cava 

logrado después de largos años 

de una obligada espera. 
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TRI STAN E ISO LDA 
Posiblemente no haya mas al/a en- el mundo del amor 
eternamente irredimible que la cumbre de •Tristan e lsol
da•. Por su profundidad, e inversamente y al mismo tiem
po, por su altura, por las cimas de hipertensión pas/ona/, 
que alcanza progresivamente hasta llegar al reposo del 
última acorde que cierra el poema después de la muerte 
de /solda. creo puede ajirmarse sin temor tal aserto. 
Pero, al mismo tiempo, tiene una característica que, en 
tal alto grada, no la puede presentar ninguna otra obra 
de Wagner: la sinceridad. A tal respecto, esta por su 
slncerldad, yo afirmaria -sin escandalo de /os wagneria· 
nos y los puristas- que el •Tristan e /solda• es •La 
Traviata de Wagner•. No creo que sea ningún sacri/egio 
contra la ortodoxia del credo wagneriana. Verdi hace 
transcurrir en su •Traviata• (fechada en 1853) la acción 
de un modo directa, a tal extremo que el resto de perso
na/es se esfuman del primer plano para que lo ocupen 
de manera exclusiva Violeta y Alfredo. Exactamente lo 
mismo que ocurre en el «Tristan• w agneriana, de acción 
también directíslma. esquematica, que marcha sin entre
tenerse en colatera/es por el çamino de todo el cosmos 
amorosa de la pare/a de amantes. La intervención de Ger
mont padre en • LB Traviata•, como fa del Rey Marke en 
·Trist8n•, aunque importantes, muy importantes en lo 
profunda del drama, resu/tan episódicas en cuanto al dis
currir escénico. A pesar del largo dúo del acto segundo, 
Vio/eta-Germont, en fa obra de Verdi, y de la prolongada 
escena de la peroración de Marke en el segundo acto del 
drama de Wagner, ambos persona;es se esfuman luego 
en un pasar a segundos y terceros pianos, con ínterven
clones mfnimas en los actos resolutivos. Si, la since
ridad de ambas obras permite este para/elismo que yo, 
aunque parezca se trata de un •Scherzo• digo, que -vol
viendo a mi alirmacfón inicial ·Tristan• es •La Traviata 
wagneriana•. 
He dicho por fa sinceridad como módulo principal. Hora 
es ya de que hablemos de esta sinceridad de · Tristan 
e /solda•. He afirmada en múltiples ocasiones que el ge
nio wagneriana •nunca es tan genial•, y permítanme la 
redundancla, como cuando es sincero. Y de toda su pro
ducción la obra sincera por antonomasia es ·Tristan•. Des
de la primera a la última nota. ¿Por qué? Sin duda alguna 
la obra tlene mucho de autobiografies, en cuanto a un 
episodio, muy lmportante. de su vida, trascendental para 
éf y para la historia y el curso evolutiva de la música 
escénica. Muchos lectores sabran que existe en la vida 
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de Wagner el episodio intensamente pasional de su amor 
con Matilde Wesendonck. El esposo de ésta era un rico 
hombre de negocios, que admirador del genial compo
sitor, puso a disposiclón del mlsmo una casita cómoda 
y acogedora, con ambiente realmente propicio para que 
pudiese trabajar sin zozobras ni preocupaciones, fuesen 
materiales o bien de otra indole. Y que esta casita estaba 
situada en una colina muy próxima a la residencia del 
matrimonlo Wesendock. Y Matilde era una mujer culta, 
refinada y sensible, que empezó admirando al maestro 
como lo admiraba su marido, o sea como compositor y 
amigo, y acabó creandose entre Matilde y Ricardo Wagner 
el clima emotiva, romantico. poético y exaltada para de
sarrollar una pasión abrasadora. Wagner - que no habla 
sido preclsamente ni fue en lo sucesivo un ejemplo de 
lide/idad a las leyes de la amistad, en lo que entraña de 
respeto a los matrimonios amigos- vivió esta vez un 
gran amor febril , encendldo, correspondido, sí, pero no 
llevada a todas las consecuencias que el amor requiere. 
Fue un gigantesco amor insatisfecho. Este es e/ atomo 
generador del grandiosa poema. La abrumadora carga pa
sional que el compositor tuvo que retener en su corazón, 
candente y punzante. Posiblemente, una escapada, la cla
s/ca • fuga • de Rlcardo y Matilde viviendo un t/empo 
juntos en Suiza o en /tafia, hubiese evaporada dia a dia 
la esenC/a, la fuerza pasional que después tenia que ser 
el motor generador del mas grande poema de amor que 
jamas se escrlblera. El hecho de que la fuente principal 
del asunto estuviese tomada del poema épico original de 
Mester Gottfrled •Tristan e /solda•, es lo de menos. Tam
bién Christian de Troyes escribió una versión francesa 
de la /eyenda, que se supone de origen céltico. Lo cierto 
es que Wagner tomó un viejo mo/de, lo simplificó, lo redu· 
jo y. lo mas lmportante, /e pudo insuflar, nutrir, con toda 
su carga pasional, a cuyo servicio se puso su fuerza ge· 
nial de compositor y consiguió una nueva cumbre poema
tics del amor. Lanzado ya por la vertiente de la sinceridad 
desbordada. emp/eó y puso en juego algo mas que teo
rias idea/es, propósltos, conceptos de formas nuevas con 
creaclón de la melodia infinita, o sea las melodias que 
fluyen de manera incesante. Asi traducen fielmente su 
tensión continua. su carga amorosa perennemente insa· 
tisfecha, angustiosamente no alcanzada y con el/o el oyen
te esta ante ·Tristan e /solda •, el drama de Wagner, sin 
reposo, sin respiro, anhelante, en suspensa, con los sen
tidos a flor de piel y con la percepción extrasensorial 
excitada al m8ximo. El •malestar• de la insatisfacción 
del gran amor que vivfa Wagner, se transmite por com
pleto y de continuo a los oyentes. Es la simbi(lsis goce-
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dolor, que se hace tangible inclusa en el oyente. Nadie se 
ha dedicada a pensar como cesa e/ dolor de tensión cuan· 
do termina el últlmo acorde, que cierra Ja muerte de /sol
da en el grandiosa poema de amor. Nadie tal vez ha pen
sada como Wagner nos hace gozar a fuerza de sentir 
con éf el dolor del amor eternamente insatisfecho. Nos 
adentra. nos prende, somos un solo cuerpo sensible, obra 
y auditor/o; escenas, fosos y sala. A mi, particularmente, 
fo que siempre me ha impresionado de ·Tristan .. es esta 
su tremenda sincesidad. Porque Wagner no lo escribió 
pensando, slno que lo escribíó sintiendo. Sintiendo en su 
prop/a came y en su propia afma, gigante de tantas Juchas, 
ante tantos afanes, en tantas ambiciones. pequeña, mísera. 
impotente, renunciadora, la grandeza de abandonar fa Iu· 
cha, de destruirse, de anularse, de verterse todo é/ en 
fa obra maestra de su genio. En la mas expresiva, Ja 
mas autodefinidora. Ja ·obra por esencia... El oyente, 
cuando ha •vlvido· una sola vez la experiencia ·Tristan e 
/solda•, reclbiendo el impacto maravillosamente angustian
te en forma panoramica, asimifa me¡or, de momento, y 
espera con impaclencia el tercer acto. Es por declrlo en 
térmfnos corrlentes, •el que mas /e gusta ... •. de mamen
to. Y lo es porque es el acto en el cuat el clima de 
angustla afcanza fas maximas cotas. Porque este oyente 
que aún no aslmifó fa obra entera, pero que sabe incons· 
clentemente que gozar de • T ristan• es sufrir, donde en· 
cuentra ya su clima. donde la comprensión se hace vívida 
fuslón con el drama es en fa espera angustiosa de Trls· 
tan, su agonia de amor y de dolor. su desgastar sus 
últlmas y exanlmes fuerzas para entregarfas, no a Ja ama
da, slno a afgo tal vez mas sutilente. sublime: a Ja •espera 
de la mujer amada•. Wagner, que entró por fa puerta 
grande ... o pequeña de fos amores que quiso, se pasó 
media vida en el afma esperando a Matilde Wesendonck. 
Como Trlstan se pasó la vida esperando a /solda. Pero 
ambos esperaban a su amada inclusa cuando estaban 
con ella. Porque aquella cumbre de amor, aquella entrega 
de amor constante, aquefla insatisfacción constante, sófo 
podia acarrear insatisfacclón y dolor. En reafidad ·Tristan 
e !solda•, aparte todos sus méritos intrinsecos, presenta 
unos blnomlos Amor-Dolor Amor-Muerte, Amor espiritual· 
Amor sexual, que mantlenen un poderío eterno y un atrac
tiva seguro sobre fos púbficos. Es mucho mas lógico y po· 
slble sentlrse ldentillcado a Trlstan e /solda y su cosmos 
amorosa, que no a Parsifai-Kundry o a Sigmundo-Siglinda. 

Por esta razón, tres tipos de tensión embargan al espec· 
tador oyente. En el primer acto, Tensión-Expectación. En 
el segundo, Tenslón-Amor. En el tercero, Tenslón· 
Angustla. 



En buena ley, 1a tensión que se inicia con el clima del 
preludio y que aumenta en progresión hasta el final del 
segundo acto, cae en una sima de desofación, de aban
dono, que antes de /evantarse el telón del tercero sobre 
el Gasti/lo de Kareol, produce un momento de rP.fax. 
de distensión, como la serena plan/cie del •mar desierto•. 
que sitúa, prepara y ambienta el sueño soporífera del 
héroe mortalmente herido. En cuanto éste, bajo la fie! 
vigilancia de su escudero, despierta, entramos ya en fa 
angustia. De un Tristan que, en cuanto vuefve al estado 
de conciencia, no tiene otro modo que la angustia irredi
mible del amor que jam8s va a satisfacerse. 
Ultima consecuencia a fijar: en Ricardo Wagner coincidió, 
junto con el amor estremecido por Matilde, a la cua/ no 
poseera nunca, el conocimiento de Schopenhauer. Este 
acabó de abrirle la visión de un mundo •para sufrir•, para 
•saber tener la voluntad de su/rir•, que suspendió Ja 
escritura del Anil/o, tan trabajosamente elaborada, mien
tras •Tristan e Iso/da• podríamos decir fue escrito de un 
solo rasgo, de un solo trazo continuo, fluyendo inconte
nible. Era la tremenda descarga de una hipertensión bru-
tal que /ba a engendrar el drama de amor mas intenso 1 
y mas potente que exlste en la historia de Ja música. 
Empezada en Zurlch en dlclembre de 1857 y terminan-
do/a en Venecfa en Junfo de 1859, donde quedó comple-
tada. El estreno. no obstante, se postergó hasta 1865 en 
Munich, cantada por los esposos Schnorr von Carolfeld 
y bajo la dirección de Hans von Bülow. fnsisto, para resu-
mir: se dirs que Matilde Wesendonck, esposa de pno 
de fos comerciantes mas ricos de Europa, no tuvo la 
fuerza para abandonar a su esposo y seguir al genio. Bur-
guesa renunciante. renuncia aburguesada o esposa fie/, 
elevada renuncia al amor imposible... No importa la et i· 
queta. Lo verdaderamente fundamentaf es que con su 
conducta, después de haber convulsionado el psicosoma 
de Ricardo Wagner, renunció a su amor, con lo que fe 
inspiró la obra y /uego lo puso en la catarata irrefre-
nable de traducirles en poema escénico-musical. 
Vo/vemos a nuestro postulada inicial: si Wagner hubiese 
pasado un año viviendo con Matilde Wesendonck en plan 
de amantes •realizados plenamente• no hubiese escrito 
jamés ·Tristan e /solda•. La tremenda carga psíquica se 
hubiese disfpado. Wagner hubiese caído, como tantos 
otros. víctima de aquel aforismo que afirma que Ja Mujer 
nos inspira la obra y luego 1.os impide realizarla. Esta 
tremenda carga psicosomatica de amor insatisfecho se 
tradufo en la obra mas sincera de Ricardo Wagner. 

JOSE M." COLOMER PUJOL 
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E T APAS IMPORTAN TE S E N L A 

VIDA D E RICHARD WAGNER 

1813 Ve la luz en Leipzig (Aiemania) Wilhelm Richard 
Wagner. En su familia existen varios maestros de 
escuela y organistas. 

1814 Fallece su padre y al poca tiempo su madre co:;~trae 
nuevas nupcias con el pintor y autor dramatico Lud
wig Geyer. que acostumbra al pequeño Richard a 
vivir en un ambiente artística. 

1821 Muere su padrastre Geyer en Dresde, donde viven 
desde hace años. 

1827 De nuevo la familia se instala en Leigzig; allí Ri
chard aslste a unas representaciones de la ópera 
de Weber • O er Freischutz• y también a algun os 
conciertos, revelandose de manera inopinada su fer
vlente vocación musical. 

1831 Después de múltiples choques y disgustos con sus 
maestros de música. se matricula en la Universidad 
de Leipzig. 

1833 Después de un largo período de indecisión, en el 
que alterna la composición musical con el cultivo 
de otras disciplinas, al amparo de su hermano Al
bert, director de escena del Teatro de Würzburg, 
actúa en el mismo como maestro de caro, siendo 
la primera vez en su vida que logra una remune
ración a su trabajo. Escriba letra y música de una 
ópera que titula •Las Hadas•. que no se representó 
hasta después de su muerte. 

1836 Estrena en el Teatro de Magdeburgo su segunda ópe
ra, denominada • La prohibición de amar•. 

1837 Es nombrada director musical del Teatro de Riga. 

1839 Después de perder su puesto en Riga, decide t ras
ladarse con su esposa a París, lo que verifica previo 
un pequeño desca:-~so en Londres. 

1840 Desconociendo el idioma francés y no contando con 
amigos en la capital, tiene grandes trabajos para 
subsistir, ocupada en distintes quehaceres que le 
rinden poqufsimo; no obstante, puede terminar las 
partituras de las óperas • Rienzi • y • El Holandés 
errante • . 



1842 Abrumado por el fracaso y la fa l ta de medios. de
cide como recurso supremo volver a su país, y para 
atender a los gastos del desplazamiento vende al 
Teatro de la Opera de Paris su • Holandés errante•. 
que logra tan poco favor en los medios musicales 
france~es. que antes de ser estrenada se sustituye 
la partitura de Wagner por otra mediocre de Oietsch 
titulandose la obra ·El Suque fantasma•. En octubr~ 
de este propio año estrena en el Teatro Real de 
Dresde • Rienzi •. logrando un éxito extraordinario. 

1843 En el propio Teatro de Dresde estrena su • Holandés 
errante•. bien acogido, aunque con muchas reservas 
de los técnicos. pues esta obra marca el inicio de 
la revolución musical debida a Wagner y, como es 
frecuente en todas las novedades. es apasionada
mente discutida. 

1845 Desde hace dos años .es director titular del Teatro 
R_7al de Dresde y en el mismo estrena la ópera .. Tann
hauser• . que es friamente acogida, pues las indis
cut ibles bellezas que contiene no son apreciades ante 
la modernidad de su exposición. 

1849 Estalle una revolución en Dresde, que es reprimida. 
pero Wagner, que desde el primer momento no ha 
recatado su adhe.sión al movimiento subversiva, huye. 
re~ugiandose en \.Y~imar. en donde empieza a tra
ba¡ar para person1f1car al héroe • Siegfried •. Pero 
sus indecisiones y cambios de conducta son conti
nuos. trasladandose prlmero a Paris. en donde. dcs
pués de una serie de desavenencias conyugafes. se 
separa de su esposa y se dirige a Zurich. 

1850 De nuevo regresa a París. en donde Liszt. que Je pro
tege con interés. le ayuda a preparar el estreno de 
•Lohengrin•. que se produce en este año en Weimar. 
no logrando __ alcanzar buena acogida y en Ja segunda 
representac1on es sllbada estrepitosamente. 

1851 Continúa trabajando en las partes de su • Tetralogia•. 

1852 R~side otra vez en Zurich. en donde concce al ma
tnmonio Wesendock. que influye extraordinariamente 
en su obra y futura; al interés que en su animo 
d~spierta Matílde Wesendcck se deben las mas ins
p~radas paginas amatorias de • Tristón •. 

1855 Dlrige con éxito ocho conciertos en Londres. 

1857 E~ Zurich termina • Tri s tan. y empieza Ja composi
Ción de •Parslfal • . 

1858 Temiendo no podP.r resistir la pasión que siente por 
Matilde Wesendock. ante la consideración y gratitud 
que debe a su esposo. decide separarse del matri
monio y, dejando Zurich, pasa a vivir en Venecia, don
de compone los célebres •lieders• con letra de Ma
tilde. 

1860 Su espíritu inquieto le hace instalarse de nuevo en 
París. donde en forma de concierto ofrece las nova
dades de fragmentes de sus principales óperas. No 
le acompaña el éxito y su situación económica es 
insostenible. 

1861 Bajo la protección del Emperador Napoleón lli estre
na en la Opera de París • Tannhauser• , producién
dose un enorme escandalo y pérdidas económicas 
ingentes que obligan a retirar la ópera después de 
la tercera representación. No obstante. se produce 
una reacción a su favor en los medios intelectuales. 
A fines de este año regresa a Alemania, por ha
berse dictada amnistia polftica. En Viena alcanza un 
gran éxlto con • Lohengrin•. 

1862 Se caracteriza este año por un constante viajar y 
una grave acentuación de sus depresiones de ani
mo y, como slempre. su situación económica es 
mala. 

1864 Luls 11. nuevo Rey de Baviera. le ofrece un impor
tante apoyo y protección. así como el Teatro de la 
Corte. para representar sus óperas. Acepta encan
tada lo que su benefactor le propone. asociando a 
su empresa al director de orquesta Hans Von Bulow. 
su ex discipulo y músico preferida. 

1865 Las llberalidades de Luis 11 a favor de Wagner. así 
como el especial caracter y genialidades del músico. 
dan pabulo o una corriente de opinión contra Wagner. 
hasta el punto de ser objeto de una tenaz pugna 
politica. Se estrena · Tannhauser•. que logra ser acep
tado pero que en realldad no entusiasma. A media
dos de es te año se estrena en el Hoftheater • Tri s
tan e !soldo•. que, causando una impresión extraor
dinaria en el pública. constituye el mas grande triun
fo obtenido por su música, pero el mismo no im· 
pide que lo oposición a su favor real vaya tomando 
cuerpo. hasta el punto que el dia 10 de diciembre 
se vea obligada el compositor a dejar Munich. pa
sando a Suiza. 

1866 Muere en Dresde la esposa de Wagner y poco des
pués Cósima Listz abandona a su marido, el gran 
múslco colaborador de Wagner, Hans von Bulow. para 



ir a vivh con este último en Trichsahen, cerca de 
Lucerna. La situación que crea este acontecimiento 
es difícil, penosa y poco favorable al músico. 

1867 Se estrena en Munich, con enorme éxito, • Los maes
tros cantores de Nuremberg•, que a pesar del grave 
drama familiar recién planteado. es dirigida por Von 
Bulow. 

1869 Luego de la amistad sent ida y auxilio prestado por 
Von Bulow a su maestro, cambia de parecer y atra
viesa un per íode de furor contra Wagner. Se estre
na también en Munich · El oro del Rhin•. prólogo de 
la gran Tetralogia. 

1870 Se estrena felizmente en Munich • La Walkiria •, que 
alcanza un éxito sensacional. Previo haberse decreta
do el divorcio de Cósima y Von Bulow, el 25 de 
agosto Wagner se casa en Lucerna con Cósima. 
Empieza a tomar cuerpo en su mente y a rt!alizar 
trabajos y estudios en pro de un proyecto de cons
truir un teatre moderno y especial para representar 
sus obras. 

1871 Visita por vez primera Bayreuth, eligiendo este Iu· 
gar para la reallzación en el mismo de su teatre. 

1872 Se lnstala en Bayreuth y se forma la sociedad para 
acometer la construcción del teatre. del que se 
pene la primera piedra el dia 19 de mayo. Alterna 
en el trabajo de finalizar su ·Tetralogia• y velar la 
construcción del teatre. que se ha convertida en una 
verdadera obsesión. 

1876 lnauguración del Teatre de Bayreuth, en 13 de agosto. 
con asistencia del Rey Luis 11 de Baviera y el Em
perador Guillermo I de Alemania. Se representó la 
• Tetralogia • completa, estremíndose ·Sigfrido· y · El 
ocaso de los dioses•. Continúa trabajando en la com
posición de •Parsifal•. 

1878 El dia 25 de abril da por totalmente acabada su úl
tíma obra, el farneso festival sacro. Logra un éxi to 
completo, definitiva, alcanzandose dieciséis represen
taciont~s consecutivas. Su salud sufre quebrantos de 
importancia y tratando de remediarlos se traslada 
con toda su familia a Venecia. 

1883 El dia 13 de febrero sufre un derrame cerebral que 
le acarrea la muerte. Se trasladan sus restos desde 
Venecia a Bayreuth. en donde reciben sepultura junto 
al teatre que su genlo inspirara. 
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LOS INTERPRETES DE LA OPERA QUE 

HOY SE REPRESENTA OPINAN DE ELLA ... 

Trlstén e lsolda es el poema del amor y de la muerte. 
La música de Wagner celebra el cuito de estos dos fuerzas. 
de las que a pesar de las apariencias el amor es la més 
fuerte. 
¿Oulén puede llegar a sondar el profundo pensamiento y los 
recóndltos entresljos del corazón de otro ser humano? 
No obstante. esto es lo que deberfa hacerse en el caso 
de Rlcardo Wagner para. con justlcia, calibrar su obra. 
La responsabllldad de los intérpretes es considerable, toda 
vez que a través de elfos se reclbe la proyección de su 
música. Los torrentes de paslón. las señales de !atentes 
amonazas. la dolorosa confesión que encierran los monó· 
logos, pero especlalmente la gran ternura y la extraordl· 
norla lntensldad de los sentlmientos que alcanzan al paroxls· 
mo, plden y exl)en ser traducldos con exactitud; sl la 
cabeza debe mantenerse equi librada para afrontar las temi· 
bles dificultades técnlcas sollcltadas a todos los lntérpretes, 
el corazón debe quedar completamente llgado a lo que la 
partitura demanda, al efecto de que se trote de olvldar 
la enorme labor que se les reclama, para que, por encima 
de todo. se sobreponga el pensamlento puro y elevado. 
Para mi, dirigir Trlstón e lsolda es, mucho més que en 
olra obra cualqulera. ra tentativa de consegulr traslodar 
,al audltorlo lo carga emocional que enclerra dlcha ópera; 
de sentlrnos llgados a los lablos de los lntérpretes. para 
beber su texto, y de sumerglrnos en una música tan 
Intensa que acaba en el recuerdo de nuestros grandes 
antecesores, como Josef Kellberth y Féllx Mottl. 
A pesar de su aparente complejldad. la música de Trlstén 
debe aparecer diMana y nutrir el canto, al que jamós debe 
combatlr, sl se ha podldo efectuar la necesari& preparaclón 
de su expreslón. 
El cuito de la belleza del sonido debe ocupar un prefe
rent& lugar y las grandes explosiones y relleves de los 
sentlmlentos, como Wagner señalaba en los famosos espa· 
clos •entre notas•, en los que se encuentra verdadera· 
mante la música. 
\' para citar un pensamlento del Maestro: ·la novela de 
amor de Trlstón e lsolda• debe desarrollarse dentro de un 
recaglmlento total. con una devoclón y un perfecta oivldo 
de nuostro proplo sentir. Es preciso descubrlrse a uno 
mlsmo. partlclpando en las grandes circunstanclas de la 
vida, tal como las descrlbe esta mus)ca. 
Para perclblr y hacer comprender ese mensaje es preciso 
adoptar la actitud fundamental de uno de los protagonistes 
do la obra, Kurvenal : se debe ser llei. flel a la partitura, 
dondo los pianos. planlsslmos. tres veces plano, dismlnu· 
ondos. docreolendo •muy dulce•, son legión y en donde 
los tomas més sutlles, por ocu ltos que pueaan ser, en 
una escrltura aparentemente muy densa, exljen no obslanto 
ser oportunamente destacados en todo momento. 

CHARLES VANDERZAND 



Para ml, lsolda es el protolipo de la mujer amante, a ta 
que sólo sufrlmlentos concede su gran amor, cuando ella 
pretende convertir su paslón en alegria e lrr~onable frenes! 
lublloso. 
Las clrcunstanclas que la rodean la llevan a comprender 
que su amor es tan grilnde y excelso que sólo podr~ lO· 
.¡rarlo con la muerte. 

INGRID BJONER 

• 
Las causes que motlvan las slguientes oplnlones vlenen 
motivades por la conexlón exlstente entre ml persona y 
la música wagneriana. lo que Intenta explicar precisa
monte esta música es la comblnación de la grandeza hu· 
mana con ta fldelldad y con la relaclón mutua de todos 
los personaJes. Asl, pues, yo deseo representar este pa· 
pel de Kurwenal tal como lo definia Wagner: •s lmbolo 
y encarnaclón de la fldelldad humana•, y deseo encon· 
trar lo forma para, sagún el poema original, poder com· 
binar ml esfuerzo y dedlcaclón con la de los otros cuatro 
porsonajes prlnclpa les, con el fin de poder representar 
blen el pensamlento que tuvo el autor al escrlbl r la obra. 

ANTONIN SVORC 

• 
Branganle es te servidora de lsolda, pero es mils que 
esto su amiga y confldente. Su papel en ra obra no es 
paslvo. slno activo, pero con su ignorancla marca el des· 
Uno do lsolda y no comprende su posterior agltactón, 
cuando ella fe explica todo, Intenta compadecerla y con· 
solaria. Oespués no comprende el súbito ardor de !solda, 
cuando en vez de derle el filtro mortal fe da el amoroso. 
Cambla los flltros por una súbita pasión Interior, por un 
movlmlento Indescriptible, pero después duda sl en su 
pepet de juez puede haber cambiado para lsolda una 
muorte rapida por una farga vida llena de sufrlmtentos. 
Ella ol ofrecer el filtro amoroso se convlerte en la dtosa 
del destino y adopte una personalldad superior a la suya 
propla do persona humana. Asume una responsabllldad rno· 
rol, de la que se libra al hacer públlco al Ray Marke su 
ecclón y te paslón de tsotda. Cuando Intents advertir e 
lsolda ya es tarde, pues los dos amantes no podr~n lo· 
gror ya la salvaclón. La tragedla tlene que acabar con 
Brangonla, su causa y al mismo ttempo testlgo presencial 
lmportante en toda la acclón del drama. 

BARBRO ERICSON 



CATALOGO DE LAS OPERAS DE 
RICHARD WAGNER 

seguides del año y Teatro on que fueron estrenades 

LA PROHiBICION DE AMAR o LA NOVICiA DE PAURMO: 29 de marzo 
de 1836, Teatre Municipal de Magdeburgo. 

RIENZI o EL ULTIMO DE LOS TRIBUNOS: 20 de octubre de 1842, Tea· 
tro Real de Oresde. 

EL BUOUE FANTASMA: 2 de enero de 1843. Teatre Real de Dresde. 
TANNHAUSER: 21 de octubre de 1845. Teatre Real de Dresde. 
LOHENGRIN: 28 de agosto de 1850. Teatre Gran Ducal de Weimar. 
TRISTAN E iSOLDA: 10 de junio de 1865. Teatro Real de Munich. 
LOS MAESTROS CANTORES DE NUREMBERG: 21 de junio de 1868. 

Teatro Real de Munlch. 
EL ORO DEL RHIN: 22 de septlembre de 1868. Teatre de la Opera 

de Munlch. 
LA WALKIRIA: 26 de junl<> da 1870, Teatre de la Opera de Munich. 
SIGFRIOO: 16 de agosto de 1876. Teatre del Festival de Bayreuth. 
El OCASO DE LOS OIOSES: 18 de agosto de 1876, Teatre del Festival 

de Bayreuth. 
PARSIFAL: 26 de ]ullo de 1882. Toatro del Festival de Bayreuth. 
LAS HAOAS: 28 de junlo de 1888. Teatre de la Corte de Munich. 

NOTA 

La ópera •las Hades• la compuso Wagner el año 1833, o sea cuando 
contaba só lo velnte silos. pero au au tor no logró verla en escena: 
slempro fue recha~ada por los teatres a que se ofrin:ió, tanto por las 
oxtraordlnarl as dimensiones de su partitura como por las exlgenclas 
de la mlsma, que requeria nada menes que tres primeres tenores. 
clnco sopranos. un borltono, cuatro bojos. varies decenas de personajes 
episódlcos. un coro importantlslmo y una gigantesca orquesta. 
En junlo de 1888. cuando ya hablan transcurrldo clnco años de la 
muerte de Richard Wagner. en recuerdo y homenaje al gran múslco. 
montó el Teotro de la Corte de Munlch dlcha obra, en la que debe 
reconocerse. nada dejobo odlvlnor los futures creaciones del verdadero 
fundador del drama musical . 

DISCOGRAFIA DE LA OPERA 
TRISTAN E ISOLDA 

FRANZ KONWITSCHNV - Orquesta del Gewandhaus de lei~ig y Ceros 
de la Mi«eldeutsche Rundfunk de Leiplig - URANIA. 
Margarat Baumer. Erna Vestenberger. Ludwig Suthaus. Karl Wolfram, 
Gottlob Frlck. Theodor Horand. 

WILHELM FURTWANGLER - Orquesta Fllarmonía y Coro del • Covent 
Garden• de Londres - VOZ DE SU AMO. 
Kirsten Flagstad, Blanche Thebom, Ludwig Suthaus. Dietrich Fischer 
Dieskau. Josef Grelndl , Edgar Evans. 

GEORG SOLTI - Orquesta Filarmónlc. de Viena y Coro de la · Ges· 
sellschaft der Muslkfreunde• de VIena - DECCA. 
Blrglt Nilsson. Regina Resnlk. Friu Uhl. Tom Krause, Arnold Van 
Mi 11 . Ernzt Kozub. 

KARL BOHM - Festival do Bayreuth - DEUTSCHE GRAMMOPHON. 
Blrglt Nilsson, Chrlata Ludwig. Wolfgang Windgassen. Eberhard 
Wiichter. Mor«l Ta ivela. Claude Heater. 

NOTAS: 

A) Esta reiaclón comprende solamente grabaclones completes. 
81 El orden que figura en cada grabaclón es el siguiente: Maestro 

Director. orquesta y coros. casa editora y principales lntérpretes. 
C).: Esta noticia dlscogréflca no tlene caracter pubilcltario. .JOVE RO 

MTRO. PEREZ CABRERO, 4. TEL. 239 70 07. BARCELONA·6 



NOTICIARI O I 
e Con la funclón de esta noche se inicia el ciclo alemén de 
la actual Temporada de Opera, con la puesta en escena de 
"Tristén e lsolda", bajo la dirección del llustre Mtro. Charles 
Vanderzand y montaje escénico de Ernst-August Schneider, 
El reparto, auténtlcamente excepcional, esta encabezado por 
la gran soprano noruega Ingrid Bjoner, que se presenta en 
Barcelona con una de sus maximas creaciones y a la que se 
considera como legitima sucesora de las mas grandes lsoldas 
de la Historia de la Opera. Con tan gran artista figuren el 
tenor Claude Heater, y el barftono Antonin Svorc, ya aplaudi
dos en este Gran Teatro, la mezzo soprano Barbr-o Ericson 
y el bajo Manfred Schenk, que se presenten en España. 

e Ingrid Bjoner nació en Oslo, iniciando su carrera en la 
"Deutsche Operem Rheln" de DOsseldorf, desde donde ra
pidamente se extendló su fama, habiendo conseguido ser 
considerada como una de las grandes sopranos dramaticas 
de nuestro tiempo. Alterna el repertorio alaman con el italiano 
Ces una destacada intérprete de •Turandot"), siendo figura 
habitual en el "National Theater" de Munich y figurando fre
cuentemente como artista Invitada en los programes del 
"Metropolltan", la "Scala", "Covant Garden" Opera de Viena 
y Festlvales de Bayreuth y Salzburg. 

e El próximo jueves tendré lugar la segunda representación 
de la bellislma obra de Vicenta Martín y Soler, "Una Cosa 
Rara", cuya reexhumaclón y estreno en este Gran Teatro el 
pasado sébado ha supuesto un destacado acontecimiento en 
la vida musical espal'lola. Con la dirección del Maestro Roy 
Jesson y el montaje, bocetos y figurlnes, de Francisco de 
Niava, han dado vida a los persona¡es una notabilísima Com
pañía, integrada por Angeles Chamorro, Isabel Garcisanz, 
Maria del Carmen Decamp, Jullén Molina, Enrlco Fissore, 
Cario del Bosco, Manuel Pérez Bermúdez y Tomés Cabrera. 

e El programa prevlsto para la presente semana incluye los 
próxlmos sébado y domingo dos nuevas representaciones de 
"Trlstén e lsolda" y "Una Cosa Rara", con los mismos repar
tos de las anterlores representaclones, y alendo la del do
mingo la última representaclón de la obra de Martín y Soler. 
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PROXIMAS FUNCIONES 

Jueves, 26 noviembre 1970. Noche a las 9,30 
8.• de propiedad y abono a Nochcs. Turno B 

SEGUNDA REPRESENTACION de 

UNA COSA RARA 
de Vicente Martln y Soler 

por Isabel Garcisanz Enrico Fissore 
Angeles Chamorro Cario del Bosco 
M.• del Carmen Decamp M. Pérez-Bermúdez 
JuliAn Molina Tomas Cabrera 

Maes tro: Roy JESSON 
Dtor. de escena: Francisco Nieva 

Sabado, 28 noviembre 1970. Noche a las 9,30 
9.• dc propledad y abono a Noches. Turno C 

SEGUNDA REPRESENTACION de 

TRISTAN E ISOLDA 
de Richard Wagner 

por los mismos lntérprctcs de esta noche. 

Domingo, 29 noviembre 1970. Tarde a las 5,30 
3. • de propledad y abono a Tardes. 

TERCERA Y ULTIMA REPRESENTACION de 

UNA COSA RARA 
por los mlsmos lntérpretcs del jueves dia 26 

D. l.: B. 35.332-1967 · ARTES GAAFICAS KLEIN. tel. 271 19 31. Barcelona 
AVISO. Den tro de la saln dc estc Ornn Teatro estd prohlbtdo obtener re¡¡istros 

o dntas magnelofónlcas, asr como reallznr fotogralfas o llimar escenns dc 
los espcclrtculos que se repre.,.ntan, o del públlco que astste a los mismos 

Prohibida la reproducclón total o parcia l de los textos de este Programa 

Talleres Huguet,s.L 
SERVICIO LANCIA Y MERCEDES BENZ 
CON DE BORRELL. 229-231 e TEL. 230 22 V 

Ben ito Juncosa,s.L 
CON DE BORRELL. 208 e TEL. 25312 OS 
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PETIT 
SOLEY 
Pl. 
VILLAde MADRID 

SU REGALO DE FI EST AS, 
UNO DE LOS 

A CRUCEROS 
T NAVIDAD 

FINDEAÑO 
Dol 21 al 28 D lclombro 1970 M IN CARIBIA 
BARCELONA · TANGER . MALAGA . ARGEL 
GENOVA • BARCELONA-
Dol 28 Oiolombro IVtO al S Enoro 1971 M /N CARI BlA 
BARCELONA· MALAGA • TANGER · LISBOA 
CASABLANCA • ARC EL • BARCELONA 

Combinando del 21 Ololombro 1970 ol 6 Enero 1971 M/N CARI BlA 
BARCELONA · TANGER • MALACA • ARCEL · GENOVA 
BARCELONA· MALACA • TANCER · liSBOA 
CASABLANCA • ARC EL • BARCELONA 

Oel26 Oiclombre 1970 ol 6 Enoro 1971 M/ N IRPINIA 
GENOVA • NAPOLES • CATANIA . TRIPOLI 
TUNEZ • ARCEL • TANCER • CAOIZ • PALMA. CENOVA 

YCRUCERO 
AL AFRICA 
FASCINANTE 
M/N CARIBIA 

PROGRAMA MARITIMO 30 OIAS 
2 PROGRAMAS AEROMARITIMOS 

DE 15 y 22 OIAS 

Precio dcsdc 30.620 ptas. 
W '•que stldrl dl Militi 11 14 dl 
Mano a Iu lS.OO horu con tltstino ~ 

a GlftoVI, dond1 lltt ar• tl dia 16 
1 Iu 14.00 _.,., , 

informes y reservas en 

15 Febrero 
19 
21 
24 
26 
27 
1 Mano 
3 
4 
7 
8 

12 
14 

BARCELONA 
TENERIFE 
DAKAR 
MONROVIA 
ACCRA CTema l 
LOME CTogo-Portl 
VICTORIA/ OOUALA 
COTONOU 
ABIOJAN 
FREETOWN 
CONAKRY 
LAS PALMAS 
MALAGA 

HIJOS DE M. CONDEMINAS, S.A. 
Paseo Colón, 9-11 • Tela. 221 14 80. 232 21 04 



Pullrnan: colo nia 
para hornbres 

PRc SHAVE • AFTER SHAVE • CREMA DE AFEITAR • JABON 




